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5) Robert Bosch Elektronika Kit.

<
Robert Bosch (it 2 Sender VATID HU26951542 4
3000 HATVAN . (g
HU Hungary If queries please specify customer and delivemote no. 3) Um__<0_-< nhote no 3469863 Page 1
5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1} R . .
)Robert Bosch GmbH 1000911829 0091024089 |UJ ' |26.08.2019
Kbg . . . . 3 Creationda
_ - Deliveryfinstallation is made by property reservation according B bt 7Y Deli Yy
Robert-Bosch M“_.m.ﬁN 1 . to our conditions, which underiie the contractual relationship. ) Freig ) Delivery 24 .08.2019
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| [Waggon | |carrier -k
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign 14} %_Mﬂm?ZO
Express Vehic. own .
550003964301  14.11.2017 cHub Post 24190269
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21} Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 245
extra run Delivered at pl |4 PAL goss $39:0 [ 7.7
25) Dispatch Address Destination 26} Receipt-junload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27) Pos (28) Bosch-Order-No, Index  [Partnumber customer 29} Description of delivery 30) Quantity 40) Recelver notes
Quty(Is} +- Notes
1 0260.001.050 |V03 12510261630 EL-Steuergerdt;ATCU-2-9.6 256
91024089
KUEHNE+NAGEL s..I.
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita &nzmqmﬂm"aN\A.mU
Quantita effettiva
Tipo Imballaggic:
-
0 w Quantita tmballi Cr
QO O WM D Conformita alle schede n.mag__m E ol
Datd ollot
Lol ? .
Rotation _ 42) Entry notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
Receiver notes Date
Name
bzw Nr
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EKAER Number:

Load number:
Spedition:
Truck license plate:

Container license plate:

* Ship-to number:

Transport
11783695

NOEKAERRELEVANT

262798
Abholung allgemein
RO DS248GG

1000211829
Magna PT S.p.A.

BOSCH
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1-15 und 21422 auszuflllen unter der Verantwortung des Absenders

.

To be completed on the senders own responsibliity 1-15 iluding 21422

1-15 lovAbba 21+22 rovalokal & felads 1Y ki sajét falelfsségére

~.

o

MA/ 2019020181

Felads (Név, cim, orszag) Sender (Name, address, country}

4. példany

A —————————
NEMZETKOZI FUVARLEVEL

Empféinger (Name, Anschrift, Land)

1 - INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
Absender [Nama, Anschrift, Land) INTERNATIONALER FRACHTERIEF
" A fuvarozdsea eltérd megallapodds esetdn Is a Nemzetkdz Anufuvarozds] egyezmény
Robert Bosah Elektronika KFT. {CMR) rendeliezésel az Irdnyaddk
Robart Bosch it 4. This Camge is subject, notwithslanding any clause to the conlrary to the Convention,
on ihe Contract for the Imesnatienal Carrige of Goods by Road {CWR)
3000 Hatvan Diese Betdrderung unterlient trolz einer gegentelligen Abmachung den Bestimmungen
das Qbereinkommens iber den Befdrderungsvestrag Im Inlemationaten Strassengl-
HU terverkehe (CMR)
Fuvarozd (N6v, cim, orszag)
2 Atvevs {Név, cim, orszég) Consignee (Name, address, couniry} 16 Carrler (Name, address, country)

Frachifohrer {Name, Anschrift, Land}

MAGNAPT SP.A,

VIA DE] CICLAMINI 4.

70026 MOBUGNG

T

Az Aru Wiszolgalasl helye (helység, orszag)
3 Place of delivery of the goods {Placa, country)
Auslieferungsort des Gutes {(Qrt, Land)

Tovébbi fuvarozdk (Név, cim,

17 Successive carriers (Name, address, Country)
Nachfolgende Frachtfdbrer (Name, Anschrift, Land)

orszag)

helységlplace/Ont 70026 MODUGNO

orszdgleountryiLand 1T

aru hiszolgalasi Nelye es (doponRla (nelyseg, orszag, wWopen
4 Place and date of taking over of the goods (Piace, couniry, date)

Ort und Tag der (bemahme des Gutas {Ort, Land, Dalum}

K iﬁﬂarozo |ennfaﬂasa| a3 DojegyZosel

18 Carrier's reservations and observations

helységiplace/Ort 3000 Halvan Vorbehalte und Bemerkingen der Frachtfarer
orszdg/countryiLand  HU
iddpontidate/Datum  2019.08.24

5 Boigefiglo Annexed documenls
el .

SAP262738

JEredati EKAER hizonylat odaadva a Fuvarozdnzak!
[ TETes S

Established in

DaraGezam Fa)
Marks znd Nos Mumber of Csomagolds médja megnavezése g:::z:lc':f | szém Grossweight in Tériogal (m3)
6 Ki et 7 pack 8 Metod of packing 9 Name of the aumber 11 kg # Volume inm3
und Anzahl der Art der Verpackung goods Statistiknummer Bruttogewicht In Umfrang In m3
Nummermn Packsillcke Bezelchnung ¥q
5 PAL KFZ-Zubehsd: 539
Qszidly Szm  Betd
Class Number  Letter Kiasse, Ziffer, Buchstabe 539 o
A feladt rendelkezésal (VEM- &s agyéh hivatalos kezelés) Fizetendd Felads. Sender Pénznem, Alvevd
13  Senders Instructions {Customs and other formallities) 19 To be pald by ! ' Cutrency, Consignee
Anwel des Absendars (Zoll- und sonslige amtliche Behandlung) Zu zahlen vom Absender Wahmng Empfangsr
P:040327.040326
[
Visszatérités |A széllitdssal kapesol mokat hid | dtvettem
14  Reimbursement [shipping dacuments ara mmple:ely took over
Rickerstallung Ich habe die Transp wente Bt
15 Fuvardij-fizetésl rendelkezések Kagnleges megallapoddsck Basonders Verginbarungen
Direcilcn as to freight payment 20 Spaclal agreements
Bérmentve, fraloht paid, frel
Bérmentesitds néikl, frelght (o be pald, X
o e T e
. . 8r24r209
id8ponlja am Goods received: Date an
21 Halvan on 2019.08.24, 24 Gul empfangen: Datum am,

A fuvarozd aldlrdsa és bélyegzoje
23 Signsture and stamp of the camer
Unlerschiifl und Slempel des Frachtéfibrers

Az Sivevd alilrasa és blyegzdle
Signature and stamp of 1he conslgnes
Unlerschnit und Stempsl des Empfangers

Raksily
Useful Joad
Nutzlast

Reuislr?l?g\ﬁugbur
Kennzeichen

Fabrzeug

DS248GG

KUEHNh¢mﬁ€

Via dei Ciclamini, spe. 70025 |

EL Sl

fodugno (BA)

e
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Ricevuto con riserva dj
verifica su qualita o quantitz"
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\'/ r/Supplier 2} Supplier-no. 0081024089 : 3) Shipping order-no.
s t Bosch Elektronika Kft. { sendervarip  HU26951542
A\ =D ’
Robert Bosch it 2 | 4) No. sender al the
3000 HATVAN * shipping carrier
HU Hungary
§) Loading point ‘! 6)Date 24.08.2019 7)Relatons-no. | _
8) Transportnumber 11783695 9) shipping carrier 10) Cafrier-na. 88005047
11) Reciplent 12) Customerno. 1000911829 Abholung allgemein
Magna PT S.p.A. ‘
gn p | o
Via dei Ciclamini, 4 3
IT 70026  Modugno (BA) ]
« 13} Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-funfoading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA) i
14249/14249 16) Arrive-date 17) Arrive-time
18} Referance and no 19) Numberrzo) Packaging 21) |22} Contents 23} Load carr. [24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
3469863 4 Pallets 0 [0260001050V03U0J AR 40 430,0
HH3695 2510261630
13469952 1 Pallets 0 |0260001050V03UJ AR 10 107,0
HH3695 2510261630
Empt .customer] oy name empties RB
40 Blister-Forming Part 6000439355
40 Plastic Container 6000439356
5 Pallet 6000439358
5 Pallet Cover ) 6000439359
Freight duty weight: 537,0
27) 28)
25) Sum 5 26) Volume in cdm Sum 50 537,0
28} hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Trans Lﬂurﬂnsurance to cover by 34} Sender-cash on delivery
Delivered at plac carrier w
L —Modugno-—(BA) _—
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500039643 .
77926 38) Means of ransport no 37) Account assignment
T 39) Loy reg.
40) Dispatch type extra run 41) Accounting-key
42) Acknowledgment of receipt of goods
mentioned {ransport complete and in a proper cendition recieved
43) Tstug:_-uver—cgnﬂngaip:n frog'n the dlﬁ‘{enl i d
get the mentioned fransport complete, in a proper condition an f|  Company stamp/signature.
allowing safe transport and loaded operationally reliable. 74) The ransport containes ofii changed
Euro-flat-pal.(FP) Eurp-flat-pal.(FP)
Date Time Signature Euro-Grate-pal.(GP} Euro-Grate-pal.(GP}
45) Placa oftrial is Stuttgart. German law aranged by agreement, | . - 46) for Recelver

2) Supplier-no.

V0091624089
10) Carrier-no.

I

0088009047
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8) Transportypm s w"“’ﬁ" KRR
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Rlcevuto con riserva di
vetifica su quaiita e quantity”
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ﬂ I yor-ff_er

xS ConS|gnment Securlty Declaration RA

Szallitmany Blzto nsdagi Nyilatkozat 001397

*u

.Regu!ated ageﬁt(RA} Identlf' er T~ ‘Unlque Consighinerit Identifier
Meghatalmazott idgynék azonosqtéja : SZallrtman v.egyedi azonositoja
HU/RAJ00024-01/1219 | HWafzoM0z0/81
Contents of Congignment .. o G -
Széllitmany tartalma - '
%Lt'?’o?r-fo"ﬂ Jea— @&ﬁ'ff
"’:"5'5'\19),:“&“
Ofigines, *  IDestination TransferITransn points
Szdrma .-p)e ;/*K\{ ‘|Célélfomés I Tk RL*% Atrakodssi pontok
RoREn + BosCH K [F. | MA &NK PT. S, WSE _
RoBhT RoStH V.- |yii Be( €IC mmmﬁ\ ?fg/ y
%2000 HATVAN 40016 Yohoblo

Security Status Reasons for i issting the Security Statls
Veédelmi statusz Védelmittituss: ‘megdllapitdsdnak alapja.

Fepany |Received from TN, {Screening Method Grounds for Exemption
@ SPX Joga.fanytol e\@/ Vizsgdlati méd . _ Mentesséy indoka
0 SCO | R XRY =ETD |
m‘,_&;,. . |pPHS ovek | o~
. |ESHR| 7R |oEDD

s A
Other Screenmg Method(s) LAOM) : *
... {Egveb vrzsgélatr Fmodok ™ 2
Ny 5’-' ”
Security Status lssued by: . - Security Status Issued on %
Védelmi stétuszt megé.’iap.-totta: ¥, Védelmi stitusz megdilapitaisa ~
; Gyor-Per ot - .
Date {ddmmyy): !
“‘"+" WE  |pstum (nnhhéé):. £ ‘?/57 i ﬁ ......
Name of l'-}ejrson -or Emplog&ee ID: Time:
Szei‘nely .ggeve, va_gy azonos:to_;a ..502!,4 ".—%.:'25%:6.,. Idopont..@f...g& ........ 5 -
Regrilaf‘ed Adent Identlfler ~ . ‘k—«’“‘-i k Q)L,.\
{of any regulated agent who!l has ac::eited "the secuntystatus given to a consignment by another regulated agent)

Meghata!mazott figyhtk azonosftoja
’ (amely a mas meghataimazott dgynék éltal a szam'tmanyra vonatkozéah megallapftott védelmi statust eifogadta)

x

Additional Security Information
Tovabbi biztonsdgl informaciék

/@/l L ’Venggem t By r;berva di
: SU gualita :
€ quantity”
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